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[bookmark: _nnk1ha8xnf0p]მსაზღვრელი რიცხვითი სახელის შეთანხმება საზღვრულთან ბრუნვასა და რიცხვში
რიცხვითი სახელით გადმოცემული ატრიბუტული მსაზღვრელის საზღვრულთან შეთანხმებისას დაცული უნდა იყოს შემდეგი წესები:
[bookmark: _lzi8gibwcs3a]1. რაოდენობითი რიცხვითი სახელებით (მათ შორის − გაურკვეველი რიცხვის აღმნიშვნელითაც: ბევრი, მრავალი, ცოტა...) წარმოდგენილ პრეპოზიციურ მსაზღვრელთან საზღვრული მხოლობით რიცხვში დაისმის. ის (მსაზღვრელი) ისე ეთანხმება საზღვრულს ბრუნვაში, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე ზედსართავი:
	სახ.
	სამ-ი
	მეგობარ-ი
	ბევრ-ი
	ბავშვ-ი

	მოთხრ.
	სამ-მა
	მეგობარ-მა
	ბევრ-მა
	ბავშვ-მა

	მიც.
	სამ
	მეგობარ-ს
	ბევრ
	ბავშვ-ს

	ნათ.
	სამ-ი
	მეგობრ-ის
	ბევრ-ი
	ბავშვ-ის

	მოქმ.
	სამ-ი
	მეგობრ-ით
	ბევრ-ი
	ბავშვ-ით

	ვით.
	სამ
	მეგობრ-ად
	ბევრ
	ბავშვ-ად

	წოდ.
	(სამ-ო
	მეგობარ-ო)
	(ბევრ-ო
	ბავშვ-ო)


1.1. როცა პრეპოზიციურ მსაზღვრელად გვაქვს ორი ათასი ტიპის (ორკომპონენტიანი) შედგენილი რიცხვითი სახელები, საზღვრულს ბრუნვაში ეთანხმება მხოლოდ ბოლო წევრი – ათასი (ისე, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე ზედსართავი სახელი), ხოლო პირველი ნაწილი (ორი) უცვლელად (სახ. ბრუნვის ფორმით) წარმოდგება ყველა ბრუნვაში:
	სახ.
	ორ-ი ათას-ი
	სტუდენტ-ი

	მოთხრ.
	ორ-ი ათას-მა
	სტუდენტ-მა

	მიც.
	ორ-ი ათას
	სტუდენტ-ს

	ნათ.
	ორ-ი ათას-ი
	სტუდენტ-ის

	მოქმ.
	ორ-ი ათას-ი
	სტუდენტ-ით

	ვით.
	ორ-ი ათას
	სტუდენტ-ად

	წოდ.
	(ორ-ი ათას-ო
	სტუდენტ-ო)


1.2. ანალოგიური ვითარება გვექნება (საზღვრულს ბრუნვაში შეეწყობა რიცხვითი სახელის მხოლოდ ბოლო წევრი ისე, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე ზედსართავი სახელი) მაშინაც, როცა პრეპოზიციურ მსაზღვრელად წარმოდგენილია სამი ათას ხუთასი (სამკომპონენტიანი), ხუთი ათას შვიდას თხუთმეტი (ოთხკომპონენტიანი) ტიპის შედგენილი რიცხვითი სახელები:
	სახ.
	სამ-ი ათას ხუთას-ი
	სტუდენტ-ი

	მოთხრ.
	სამ-ი ათას ხუთას-მა
	სტუდენტ-მა

	მიც.
	სამ-ი ათას ხუთას
	სტუდენტ-ს

	ნათ.
	სამ-ი ათას ხუთას-ი
	სტუდენტ-ის

	მოქმ.
	სამ-ი ათას ხუთას-ი
	სტუდენტ-ით

	ვით.
	სამ-ი ათას ხუთას
	სტუდენტ-ად

	წოდ.
	(სამ-ი ათას ხუთას-ო
	სტუდენტ-ო)


	სახ.
	ხუთ-ი ათას შვიდას თხუთმეტ-ი
	სტუდენტ-ი

	მოთხრ.
	ხუთ-ი ათას შვიდას თხუთმეტ-მა
	სტუდენტ-მა

	მიც.
	ხუთ-ი ათას შვიდას თხუთმეტ
	სტუდენტ-ს

	ნათ.
	ხუთ-ი ათას შვიდას თხუთმეტ-ი
	სტუდენტ-ის

	მოქმ.
	ხუთ-ი ათას შვიდას თხუთმეტ-ი
	სტუდენტ-ით

	ვით.
	ხუთ-ი ათას შვიდას თხუთმეტ
	სტუდენტ-ად

	წოდ.
	(ხუთ-ი ათას შვიდას თხუთმეტ-ო
	სტუდენტ-ო)


1.3. საზღვრულს შედგენილი რიცხვითი სახელის (რომელიც პრეპოზიციური მსაზღვრელის ფუნქციას ასრულებს) მხოლოდ ბოლო კომპონენტი ეთანხმება ბრუნვაში იმ შემთხვევაშიც, თუ პირველი წევრი ფუძეხმოვნიანია:
	სახ.
	რვა ათას-ი
	სტუდენტ-ი

	მოთხრ.
	რვა ათას-მა
	სტუდენტ-მა

	მიც.
	რვა ათას
	სტუდენტ-ს

	ნათ.
	რვა ათას-ი
	სტუდენტ-ის

	მოქმ.
	რვა ათას-ი
	სტუდენტ-ით

	ვით.
	რვა ათას
	სტუდენტ-ად

	წოდ.
	(რვა ათას-ო
	სტუდენტ-ო)


1.4. თუ პრეპოზიციურ მსაზღვრელად წარმოდგენილი შედგენილი რიცხვითი სახელის ბოლო კომპონენტი ფუძეხმოვნიანია (ორი ათას რვა სტუდენტი...), ბრუნვის ნიშნებს დაირთავს მხოლოდ საზღვრული, ხოლო თუ ბოლო წევრი ფუძეთანხმოვნიანი სახელით არის გამოხატული (ორი ათას შვიდი სტუდენტი), იგი (ფუძეთანხმოვნიანი ნაწილი) ისე ეთანხმება საზღვრულს ბრუნვაში, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე (ფუძეთანხმოვნიანი) ზედსართავი:
	სახ.
	ორ-ი ათას რვა
	სტუდენტ-ი

	მოთხრ.
	ორ-ი ათას რვა
	სტუდენტ-მა

	მიც.
	ორ-ი ათას რვა
	სტუდენტ-ს

	ნათ.
	ორ-ი ათას რვა
	სტუდენტ-ის

	მოქმ.
	ორ-ი ათას რვა
	სტუდენტ-ით

	ვით.
	ორ-ი ათას რვა
	სტუდენტ-ად

	წოდ.
	(ორ-ი ათას რვა
	 სტუდენტ-ო)


1.5. პრეპოზიციურ მსაზღვრელად დასტურდება აგრეთვე ორი მილიონი, სამი მილიარდი ... ტიპის (ორკომპონენტიანი) შედგენილი რიცხვითი სახელები. ასეთ შემთხვევებში ორივე ნაწილი (ორი და მილიონი; სამი და მილიარდი ...) ბრუნვის ნიშნებს სრულად  დაირთავს სახელობითში, მოთხრობითსა და წოდებითში; მიცემითსა და ვითარებითში ფუძის სახით წარმოდგება, ხოლო ნათესაობითსა და მოქმედებითში ჩამოსცილდება ბრუნვისნიშნისეული თანხმოვნითი ელემენტი:
	სახ.
	ორ-ი    მილიონ-ი
	კაც-ი

	მოთხრ.
	ორ-მა   მილიონ-მა
	კაც-მა

	მიც.
	ორ   მილიონ
	კაც-ს

	ნათ.
	ორ-ი   მილიონ-ი
	კაც-ის

	მოქმ.
	ორ-ი   მილიონ-ი
	კაც-ით

	ვით.
	ორ   მილიონ
	კაც-ად

	წოდ.
	(ორ-ო   მილიონ-ო
	კაც-ო)



	სახ.
	სამ-ი   მილიარდ-ი
	კაც-ი

	მოთხრ.
	სამ-მა   მილიარდ-მა
	კაც-მა

	მიც.
	სამ   მილიარდ
	კაც-ს

	ნათ.
	სამ-ი   მილიარდ-ი
	კაც-ის

	მოქმ.
	სამ-ი   მილიარდ-ი
	კაც-ით

	ვით.
	სამ   მილიარდ
	კაც-ად

	წოდ.
	(სამ-ო   მილიარდ-ო
	კაც-ო)


1.6. თუ პრეპოზიციურ მსაზღვრელად გვაქვს ორი მილიონ შვიდასი, სამი მილიარდ ცხრაასი (სამკომპონენტიანი), ხუთი მილიონ ოთხას ორმოცდაათი, ოთხი მილიარდ ცხრაას ოთხმოცდათხუთმეტი (ოთხკომპონენტიანი), ექვსი მილიონ ცხრაასი ათას შვიდასი, სამი მილიარდ ხუთასი ათას რვაასი (ხუთკომპონენტიანი)... ტიპის შედგენილი რიცხვითი სახელები,  საზღვრულს ბრუნვაში ეთანხმება მხოლოდ ბოლო წევრი (შვიდასი, ცხრაასი, ორმოცდაათი, ოთხმოცდათხუთმეტი...) ისე, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე ზედსართავი სახელი:
	სახ.
	ორ-ი მილიონ შვიდას-ი
	კაც-ი

	მოთხრ.
	ორ-ი მილიონ შვიდას-მა
	კაც-მა

	მიც.
	ორ-ი მილიონ შვიდას
	კაც-ს

	ნათ.
	ორ-ი მილიონ შვიდას-ი
	კაც-ის

	მოქმ.
	ორ-ი მილიონ შვიდას-ი
	კაც-ით

	ვით.
	ორ-ი მილიონ შვიდას
	კაც-ად

	წოდ.
	(ორ-ი მილიონ შვიდას-ო
	კაც-ო)



	სახ.
	სამ-ი მილიარდ ცხრაას-ი
	კაც-ი

	მოთხრ.
	სამ-ი მილიარდ ცხრაას-მა
	კაც-მა

	მიც.
	სამ-ი მილიარდ ცხრაას
	კაც-ს

	ნათ.
	სამ-ი მილიარდ ცხრაას-ი
	კაც-ის

	მოქმ.
	სამ-ი მილიარდ ცხრაას-ი
	კაც-ით

	ვით.
	სამ-ი მილიარდ ცხრაას
	კაც-ად

	წოდ.
	(სამ-ი მილიარდ ცხრაას-ო
	კაც-ო)



	სახ.
	ხუთ-ი მილიონ ოთხას ორმოცდაათ-ი
	კაც-ი

	მოთხრ.
	ხუთ-ი მილიონ ოთხას ორმოცდაათ-მა
	კაც-მა

	მიც.
	ხუთ-ი მილიონ ოთხას ორმოცდაათ
	კაც-ს

	ნათ.
	ხუთ-ი მილიონ ოთხას ორმოცდაათ-ი
	კაც-ის

	მოქმ.
	ხუთ-ი მილიონ ოთხას ორმოცდაათ-ი
	კაც-ით

	ვით.
	ხუთ-ი მილიონ ოთხას ორმოცდაათ
	კაც-ად

	წოდ.
	(ხუთ-ი მილიონ ოთხას ორმოცდაათ-ო
	კაც-ო)




	სახ.
	ოთხ-ი მილიარდ ცხრაას  ოთხმოცდათხუთმეტ-ი
	კაც-ი

	მოთხრ.
	ოთხ-ი მილიარდ ცხრაას ოთხმოცდათხუთმეტ-მა
	კაც-მა

	მიც.
	ოთხ-ი მილიარდ ცხრაას ოთხმოცდათხუთმეტ
	კაც-ს

	ნათ.
	ოთხ-ი მილიარდ ცხრაას ოთხმოცდათხუთმეტ-ი
	კაც-ის

	მოქმ.
	ოთხ-ი მილიარდ ცხრაას ოთხმოცდათხუთმეტ-ი
	კაც-ით

	ვით.
	ოთხ-ი მილიარდ ცხრაას ოთხმოცდათხუთმეტ
	კაც-ად

	წოდ.
	(ოთხ-ი მილიარდ ცხრაას ოთხმოცდათხუთმეტ-ო
	კაც-ო)



	სახ.
	ექვს-ი მილიონ ცხრაას-ი ათას შვიდას-ი
	კაც-ი

	მოთხრ.
	ექვს-ი მილიონ ცხრაას-ი ათას შვიდას-მა
	კაც-მა

	მიც.
	ექვს-ი მილიონ ცხრაას-ი ათას შვიდას
	კაც-ს

	ნათ.
	ექვს-ი მილიონ ცხრაას-ი ათას შვიდას-ი
	კაც-ის

	მოქმ.
	ექვს-ი მილიონ ცხრაას-ი ათას შვიდას-ი
	კაც-ით

	ვით.
	ექვს-ი მილიონ ცხრაას-ი ათას შვიდას
	კაც-ად

	წოდ.
	(ექვს-ი მილიონ ცხრაას-ი ათას შვიდას-ო
	კაც-ო)



	სახ.
	სამ-ი მილიარდ ხუთას-ი ათას რვაას-ი
	კაც-ი

	მოთხრ.
	სამ-ი მილიარდ ხუთას-ი ათას რვაას-მა
	კაც-მა

	მიც.
	სამ-ი მილიარდ ხუთას-ი ათას რვაას
	კაც-ს

	ნათ.
	სამ-ი მილიარდ ხუთას-ი ათას რვაას-ი
	კაც-ის

	მოქმ.
	სამ-ი მილიარდ ხუთას-ი ათას რვაას-ი
	კაც-ით

	ვით.
	სამ-ი მილიარდ ხუთას-ი ათას რვაას
	კაც-ად

	წოდ.
	(სამ-ი მილიარდ ხუთას-ი ათას რვაას-ო
	კაც-ო)


1.7. საზღვრულს შედგენილი რიცხვითი სახელის (რომელიც პრეპოზიციური მსაზღვრელის ფუნქციას ასრულებს) მხოლოდ ბოლო კომპონენტი ეთანხმება ბრუნვაში იმ შემთხვევაშიც, თუ პირველი წევრი ფუძეხმოვნიანია (რვა მილიონი კაცი, ცხრა მილიარდი კაცი...) მსგავსად შესაბამისი ფუძის მქონე ზედსართავი სახელისა:
	სახ.
	რვა მილიონ-ი
	კაც-ი
	ცხრა მილიარდ-ი
	კაც-ი

	მოთხრ.
	რვა მილიონ-მა
	კაც-მა
	ცხრა მილიარდ-მა
	კაც-მა

	მიც.
	რვა მილიონ
	კაც-ს
	ცხრა მილიარდ
	კაც-ს

	ნათ.
	რვა მილიონ-ი
	კაც-ის
	ცხრა მილიარდ-ი
	კაც-ის

	მოქმ.
	რვა მილიონ-ი
	კაც-ით
	ცხრა მილიარდ-ი
	კაც-ით

	ვით.
	რვა მილიონ
	კაც-ად
	ცხრა მილიარდ
	კაც-ად

	წოდ.
	(რვა მილიონ-ო
	კაც-ო)
	(ცხრა მილიარდ-ო
	კაც-ო)


1.8. თუ პრეპოზიციურ მსაზღვრელად წარმოდგენილი შედგენილი რიცხვითი სახელის ბოლო კომპონენტი ფუძეხმოვნიანია (ოთხი მილიონ ექვსასი ათას რვა, ხუთი მილიარდ შვიდასი ათას ცხრა...), ბრუნვის ნიშნებს დაირთავს მხოლოდ საზღვრული, ხოლო თუ ბოლო წევრი ფუძეთანხმოვნიანი სახელით არის გამოხატული, იგი (ფუძეთანხმოვნიანი ნაწილი) ისე ეთანხმება საზღვრულს ბრუნვაში, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე (ფუძეთანხმოვნიანი) ზედსართავი:

	სახ.
	ოთხ-ი მილიონ ექვსას-ი ათას რვა
	კაც-ი

	მოთხრ.
	ოთხ-ი მილიონ ექვსას-ი ათას რვა
	კაც-მა

	მიც.
	ოთხ-ი მილიონ ექვსას-ი ათას რვა
	კაც-ს

	ნათ.
	ოთხ-ი მილიონ ექვსას-ი ათას რვა
	კაც-ის

	მოქმ.
	ოთხ-ი მილიონ ექვსას-ი ათას რვა
	კაც-ით

	ვით.
	ოთხ-ი მილიონ ექვსას-ი ათას რვა
	კაც-ად

	წოდ.
	(ოთხ-ი მილიონ ექვსას-ი ათას რვა
	კაც-ო)



	სახ.
	ხუთ-ი მილიარდ შვიდას-ი ათას ცხრა
	კაც-ი

	მოთხრ.
	ხუთ-ი მილიარდ შვიდას-ი ათას ცხრა
	კაც-მა

	მიც.
	ხუთ-ი მილიარდ შვიდას-ი ათას ცხრა
	კაც-ს

	ნათ.
	ხუთ-ი მილიარდ შვიდას-ი ათას ცხრა
	კაც-ის

	მოქმ.
	ხუთ-ი მილიარდ შვიდას-ი ათას ცხრა
	კაც-ით

	ვით.
	ხუთ-ი მილიარდ შვიდას-ი ათას ცხრა
	კაც-ად

	წოდ.
	(ხუთ-ი მილიარდ შვიდას-ი ათას ცხრა
	კაც-ო)



	სახ.
	ოთხ-ი მილიონ ექვსას-ი ათას ხუთ-ი
	კაც-ი

	მოთხრ.
	ოთხ-ი მილიონ ექვსას-ი ათას ხუთ-მა
	კაც-მა

	მიც.
	ოთხ-ი მილიონ ექვსას-ი ათას ხუთ
	კაც-ს

	ნათ.
	ოთხ-ი მილიონ ექვსას-ი ათას ხუთ-ი
	კაც-ის

	მოქმ.
	ოთხ-ი მილიონ ექვსას-ი ათას ხუთ-ი
	კაც-ით

	ვით.
	ოთხ-ი მილიონ ექვსას-ი ათას ხუთ
	კაც-ად

	წოდ.
	(ოთხ-ი მილიონ ექვსას-ი ათას ხუთ-ო
	კაც-ო)



	სახ.
	ხუთ-ი მილიარდ შვიდას-ი ათას შვიდ-ი
	კაც-ი

	მოთხრ.
	ხუთ-ი მილიარდ შვიდას-ი ათას შვიდ-მა
	კაც-მა

	მიც.
	ხუთ-ი მილიარდ შვიდას-ი ათას შვიდ
	კაც-ს

	ნათ.
	ხუთ-ი მილიარდ შვიდას-ი ათას შვიდ-ი
	კაც-ის

	მოქმ.
	ხუთ-ი მილიარდ შვიდას-ი ათას შვიდ-ი
	კაც-ით

	ვით.
	ხუთ-ი მილიარდ შვიდას-ი ათას შვიდ
	კაც-ად

	წოდ.
	(ხუთ-ი მილიარდ შვიდას-ი ათას შვიდ-ო
	კაც-ო)


1.9. პრეპოზიციური მსაზღვრელის ფუნქციით გამოყენებული ფუძეგაორკეცებული რიცხვითი სახელი (სამ-სამი, რვა-რვა ... ტიპისა) ისე შეეწყობა საზღვრულს ბრუნვაში, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე ზედსართავი:
	სახ.
	სამ-სამ-ი
	ბავშვ-ი
	რვა-რვა
	ბავშვ-ი

	მოთხრ.
	სამ-სამ-მა
	ბავშვ-მა
	რვა-რვა
	ბავშვ-მა

	მიც.
	სამ-სამ
	ბავშვ-ს
	რვა-რვა
	ბავშვ-ს

	ნათ.
	სამ-სამ-ი
	ბავშვ-ის
	რვა-რვა
	ბავშვ-ის

	მოქმ.
	სამ-სამ-ი
	ბავშვ-ით
	რვა-რვა
	ბავშვ-ით

	ვით.
	სამ-სამ
	ბავშვ-ად
	რვა-რვა
	ბავშვ-ად

	წოდ.
	(სამ-სამ-ო
	ბავშვ-ო)
	(რვა-რვა
	ბავშვ-ო)


1.10. თუ პრეპოზიციურ მსაზღვრელად წარმოდგენილია შვიდი-ათი ტიპის რიცხვითი სახელი (მაშასადამე, როცა პირველი კომპონენტი სახ. ბრუნვის ფორმითაა დადასტურებული), საზღვრულს ბრუნვაში ეთანხმება კომპოზიტის ორივე წევრი (და შეეწყობა ისე, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე ზედსართავი):
	სახ.
	შვიდ-ი-ათ-ი
	კაც-ი

	მოთხრ.
	შვიდ-მა-ათ-მა
	კაც-მა

	მიც.
	შვიდ-ათ
	კაც-ს

	ნათ.
	შვიდ-ი-ათ-ი
	კაც-ის

	მოქმ.
	შვიდ-ი-ათ-ი
	კაც-ით

	ვით.
	შვიდ-ათ
	კაც-ად

	წოდ.
	(შვიდ-ო-ათ-ო
	კაც-ო)


1.11. როცა პრეპოზიციურ მსაზღვრელად გვაქვს შვიდი-რვა ტიპის რიცხვითი სახელი (მაშასადამე, თუ პირველი კომპონენტი ფუძეთანხმოვნიანია – სახ. ბრუნვის ფორმით წარმოდგენილი, ხოლო მეორე – ფუძეხმოვნიანი), საზღვრულს ბრუნვაში ეთანხმება კომპოზიტის პირველი ნაწილი – ფუძეთანხმოვნიანი წევრი (შეეწყობა ისე, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე ზედსართავი):
	სახ.
	შვიდი-რვა
	სტუდენტ-ი

	მოთხრ.
	შვიდ-მა-რვა
	სტუდენტ-მა

	მიც.
	შვიდ-რვა
	სტუდენტ-ს

	ნათ.
	შვიდ-ი-რვა
	სტუდენტ-ის

	მოქმ.
	შვიდ-ი-რვა
	სტუდენტ-ით

	ვით.
	შვიდ-რვა
	სტუდენტ-ად

	წოდ.
	(შვიდ-ო-რვა
	სტუდენტ-ო)


1.12. რვა-ცხრა ტიპის კომპოზიტი მსაზღვრელი (პრეპოზიციური) ისე შეეწყობა საზღვრულს ბრუნვაში, როგორც ფუძეხმოვნიანი ზედსართავი სახელი:
	სახ.
	რვა-ცხრა
	მოსწავლე

	მოთხრ.
	რვა-ცხრა
	მოსწავლე-მ

	მიც.
	რვა-ცხრა
	მოსწავლე-ს

	ნათ.
	რვა-ცხრა
	მოსწავლ-ის

	მოქმ.
	რვა-ცხრა
	მოსწავლ-ით

	ვით.
	რვა-ცხრა
	მოსწავლე-დ

	წოდ.
	(რვა-ცხრა
	მოსწავლე-ვ)


1.13. თუ კომპოზიტი რიცხვითი სახელის (რომელიც პრეპოზიციური მსაზღვრელის ფუნქციას ასრულებს) პირველი ნაწილი ფუძეხმოვნიანია, ხოლო მეორე – ფუძეთანხმოვნიანი (ცხრა-ათი მეგობარი...), საზღვრულს ბრუნვაში ეთანხმება მეორე (ფუძეთანხმოვნიანი) კომპონენტი (და შეეწყობა ისე, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე ზედსართავი):


	სახ.
	ცხრა-ათ-ი
	მეგობარ-ი

	მოთხრ.
	ცხრა-ათ-მა
	მეგობარ-მა

	მიც.
	ცხრა-ათ
	მეგობარ-ს

	ნათ.
	ცხრა-ათ-ი
	მეგობრ-ის

	მოქმ.
	ცხრა-ათ-ი
	მეგობრ-ით

	ვით.
	ცხრა-ათ
	მეგობრ-ად

	წოდ.
	(ცხრა-ათ-ო
	მეგობარ-ო)


1.14. არის ისეთი შემთხვევებიც (ძირითადად − მხატვრულ ლიტერატურაში), როცა პრეპოზიციური  მსაზღვრელი რაოდენობითი რიცხვითი სახელი წოდებითი ბრუნვის ფორმითაა მოცემული: „ოო, ძვირფასო ოთხო წელიწადო! ნეტავი იმას, ვისაც შენგან გადებული ბეწვის ხიდი ფეხთქვეშ არ ჩასწყდომია!“(ილია); „ორო ჭადარო, წყვილო ჭადარო, შემოხვეულო შუქთა ბადრებით“ (გალაკტიონი)...
1.15. თუ საზღვრული წევრი ნარიან მრავლობითშია, რაოდენობითი რიცხვითი სახელით წარმოდგენილი პრეპოზიციური მსაზღვრელი მას რიცხვშიც (ნარიან მრავლობითში) ეთანხმება: ორნი დანი, სამნი ძმანი, შვიდნო ძმანო...
1.16. რიგობითი რიცხვითი სახელი, რომელიც პრეპოზიციური  მსაზღვრელის ფუნქციას ასრულებს, ისე შეეწყობა საზღვრულს ბრუნვაში, როგორც ფუძეხმოვნიანი ზედსართავი:
	სახ.
	ოცდამეერთე
	საუკუნე

	მოთხრ.
	ოცდამეერთე
	საუკუნე-მ

	მიც.
	ოცდამეერთე
	საუკუნე-ს

	ნათ.
	ოცდამეერთე
	საუკუნ-ის

	მოქმ.
	ოცდამეერთე
	საუკუნ-ით

	ვით.
	ოცდამეერთე
	საუკუნე-დ

	წოდ.
	(ოცდამეერთე
	საუკუნე-ვ)


ანალოგიური ვითარებაა მაშინაც, როცა მსაზღვრელად წარმოდგენილია რამდენიმეკომპონენტიანი შედგენილი რიგობითი რიცხვითი სახელები:
	სახ.
	ორ-ი მილიონ ხუთას მეშვიდე
	კაც-ი

	მოთხრ.
	ორ-ი მილიონ ხუთას მეშვიდე
	კაც-მა

	მიც.
	ორ-ი მილიონ ხუთას მეშვიდე
	კაც-ს

	ნათ.
	ორ-ი მილიონ ხუთას მეშვიდე
	კაც-ის

	მოქმ.
	ორ-ი მილიონ ხუთას მეშვიდე
	კაც-ით

	ვით.
	ორ-ი მილიონ ხუთას მეშვიდე
	კაც-ად

	წოდ.
	(ორ-ი მილიონ ხუთას მეშვიდე
	კაც-ო)


გამონაკლისია პირველი (ის თავის საზღვრულს ეთანხმება ისე, როგორც ფუძეთანხმოვნიანი ზედსართავი):


	სახ.
	პირველ-ი
	წიგნ-ი

	მოთხრ.
	პირველ-მა
	წიგნ-მა

	მიც.
	პირველ
	წიგნ-ს

	ნათ.
	პირველ-ი
	წიგნ-ის

	მოქმ.
	პირველ-ი
	წიგნ-ით

	ვით.
	პირველ
	წიგნ-ად

	წოდ.
	პირველ-ო
	წიგნ-ო


1.17. პრეპოზიციური  მსაზღვრელის ფუნქციით გამოყენებული მეშვიდე-მერვე (VII-VIII) ტიპის რიცხვითი სახელები ისე ეთანხმებიან საზღვრულს ბრუნვაში, როგორც ფუძეხმოვნიანი ზედსართავები, ხოლო საზღვრულის რიცხვი დამოკიდებულია იმაზე, თუ რა იგულისხმება კომპოზიტი მსაზღვრელის ნაწილებად – მეშვიდე და მერვე თუ მეშვიდე ან მერვე. პირველ შემთხვევაში (მეშვიდე და მერვე) საზღვრული მრავლობით რიცხვში დაისმის, მეორეში კი (მეშვიდე ან მერვე) – მხოლობითში:
	სახ.
	 მეშვიდე-მერვე
	/  VII-VIII
	საუკუნე-ებ-ი

	მოთხრ.
	 მეშვიდე-მერვე
	/  VII-VIII
	საუკუნე-ებ-მა

	მიც.
	 მეშვიდე-მერვე
	/  VII-VIII
	საუკუნე-ებ-ს

	ნათ.
	 მეშვიდე-მერვე
	/  VII-VIII
	საუკუნე-ებ-ის

	მოქმ.
	 მეშვიდე-მერვე
	/  VII-VIII
	საუკუნე-ებ-ით

	ვით.
	 მეშვიდე-მერვე
	/  VII-VIII
	საუკუნე-ებ-ად

	წოდ.
	 (მეშვიდე-მერვე
	/  VII-VIII
	საუკუნე-ებ-ო)



	სახ.
	 მეშვიდე-მერვე
	/  VII-VIII
	საუკუნე

	მოთხრ.
	 მეშვიდე-მერვე
	/  VII-VIII
	საუკუნე-მ

	მიც.
	 მეშვიდე-მერვე
	/  VII-VIII
	საუკუნე-ს

	ნათ.
	 მეშვიდე-მერვე
	/  VII-VIII
	საუკუნ-ის

	მოქმ.
	 მეშვიდე-მერვე
	/  VII-VIII
	საუკუნ-ით

	ვით.
	 მეშვიდე-მერვე
	/  VII-VIII
	საუკუნე-დ

	წოდ.
	 (მეშვიდე-მერვე
	/  VII-VIII
	საუკუნე-ვ)


1.18. პრეპოზიციურ მსაზღვრელად წარმოდგენილ რიგობით რიცხვით სახელთან საზღვრული წევრი შესაძლებელია მრავლობითი რიცხვის ფორმითაც დადასტურდეს (გარკვეულ კონტექსტში), მაგ., მესამე ნომრები; პირველი დღეები/შეხვედრები/წიგნები...
1.19. წილობითი რიცხვითი სახელი, რომელიც პრეპოზიციური მსაზღვრელის ფუნქციას ასრულებს, ისე ეთანხმება საზღვრულს ბრუნვაში, როგორც ფუძეთანხმოვნიანი ზედსართავი:
	სახ.
	მეათედ-ი
	ნაწილ-ი

	მოთხრ.
	მეათედ-მა
	ნაწილ-მა

	მიც.
	მეათედ
	ნაწილ-ს

	ნათ.
	მეათედ-ი
	ნაწილ-ის

	მოქმ.
	მეათედ-ი
	ნაწილ-ით

	ვით.
	მეათედ
	ნაწილ-ად

	წოდ.
	(მეათედ-ო
	ნაწილ-ო)


1.20. თუ მსაზღვრელ-საზღვრულის შესიტყვებაში იგულისხმება რამდენიმე სხვადასხვა სახის (სხვადასხვა „მთელის“) ნაწილი (მაგ., მეოთხედი, მესამედი...), საზღვრული წევრი შესაძლებელია დაისვას მრავლობით რიცხვში, მაგ., „გამოყავით რამდენიმე მთელი სიდიდის მეოთხედი ნაწილები“...
1.21. როცა საზღვრულის ფუნქციით წარმოდგენილი წილობითის პრეპოზიციური მსაზღვრელი რაოდენობითი რიცხვითი სახელია, იგი თავის საზღვრულს (წილობითს) ეთანხმება ისე, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე ზედსართავი:
	სახ.
	ორ-ი
	მესამედ-ი
	ცხრა
	მეათედ-ი

	მოთხრ.
	ორ-მა
	მესამედ-მა
	ცხრა
	მეათედ-მა

	მიც.
	ორ
	მესამედ-ს
	ცხრა
	მეათედ-ს

	ნათ.
	ორ-ი
	მესამედ-ის
	ცხრა
	მეათედ-ის

	მოქმ.
	ორ-ი
	მესამედ-ით
	ცხრა
	მეათედ-ით

	ვით.
	ორ
	მესამედ-ად
	ცხრა
	მეათედ-ად

	წოდ.
	(ორ-ო
	მესამედ-ო)
	(ცხრა
	მეათედ-ო)


1.22. თუ მსაზღვრელ რაოდენობით რიცხვით სახელს (პრეპოზიციურს) ერთვის -ოდე ან -ვე ნაწილაკი, ის (მსაზღვრელი) თავის საზღვრულს შეეწყობა ისე, როგორც ფუძეხმოვნიანი ზედსართავი:
	სახ.
	ორიოდე
	სიტყვა
	სამივე
	მეგობარ-ი

	მოთხრ.
	ორიოდე
	სიტყვა-მ
	სამივე
	მეგობარ-მა

	მიც.
	ორიოდე
	სიტყვა-ს
	სამივე
	მეგობარ-ს

	ნათ.
	ორიოდე
	სიტყვ-ის
	სამივე
	მეგობრ-ის

	მოქმ.
	ორიოდე
	სიტყვ-ით
	სამივე
	მეგობრ-ით

	ვით.
	ორიოდე
	სიტყვა-დ
	სამივე
	მეგობრ-ად

	წოდ.
	(ორიოდე
	სიტყვა-ვ)
	(სამივე
	მეგობარ-ო)


2. საზღვრული წევრი მხოლობითში დაისმის, თუ მსაზღვრელად წარმოდგენილია პოსტპოზიციური რაოდენობითი რიცხვითი სახელი (ფუძეთანხმოვნიანი თუ ფუძეხმოვნიანი). ასეთ შემთხვევაში მსაზღვრელი ყველა ბრუნვაში ეთანხმება თავის საზღვრულს:
	სახ.
	ძმა
	სამ-ი
	წიგნ-ი
	ცხრა
	ბავშვ-ი
	ბევრ-ი

	მოთხრ.
	ძმა-მ
	სამ-მა
	წიგნ-მა
	ცხრა-მ
	ბავშვ-მა
	ბევრ-მა

	მიც.
	ძმა-ს
	სამ-ს
	წიგნ-ს
	ცხრა-ს
	ბავშვ-ს
	ბევრ-ს

	ნათ.
	ძმ-ის
	სამ-ის
	წიგნ-ის
	ცხრ-ის
	ბავშვ-ის
	ბევრ-ის

	მოქმ.
	ძმ-ით
	სამ-ით
	წიგნ-ით
	ცხრ-ით
	ბავშვ-ით
	ბევრ-ით

	ვით.
	ძმა-დ
	სამ-ად
	წიგნ-ად
	ცხრა-დ
	ბავშვ-ად
	ბევრ-ად

	წოდ.
	(ძმა-ო
	სამ-ო)
	(წიგნ-ო
	ცხრა-ო)
	(ბავშვ-ო
	ბევრ-ო)


2.1. რიცხვითი სახელით (რაოდენობითით თუ რიგობითით)  გადმოცემული ყველა ფუძეხმოვნიანი ინვერსიული მსაზღვრელი იკვეცება (ნათ. ძმის ცხრის, მოქმ. ძმით ცხრით...; ნათ. საუკუნის ოცდამეერთის, მოქმ. საუკუნით ოცდამეერთით...); გამონაკლისია ცოტა:

	სახ.
	წყალ-ი
	ცოტა

	მოთხრ.
	წყალ-მა
	ცოტა-მ

	მიც.
	წყალ-ს
	ცოტა-ს

	ნათ.
	წყლ-ის
	ცოტა-ს(ი)

	მოქმ.
	წყლ-ით
	ცოტა-თი

	ვით.
	წყლ-ად
	ცოტა-დ

	წოდ.
	(წყალ-ო
	ცოტა-ვ)


2.2. წილობითი რიცხვითი სახელი (პოსტპოზიციური მსაზღვრელის ფუნქციით) ყველა ბრუნვაში დაირთავს შესაბამის ნიშნებს:
	სახ.
	ნაწილ-ი
	მეათედ-ი

	მოთხრ.
	ნაწილ-მა
	მეათედ-მა

	მიც.
	ნაწილ-ს
	მეათედ-ს

	ნათ.
	ნაწილ-ის
	მეათედ-ის

	მოქმ.
	ნაწილ-ით
	მეათედ-ით

	ვით.
	ნაწილ-ად
	მეათედ-ად

	წოდ.
	(ნაწილ-ო
	მეათედ-ო)


2.3. როცა პოსტპოზიციურ მსაზღვრელად გვაქვს ორი ათასი (ორკომპონენტიანი) ტიპის შედგენილი რიცხვითი სახელები, საზღვრულს ბრუნვაში ეთანხმება მხოლოდ ბოლო წევრი (ათასი), ხოლო პირველი ნაწილი (ორი) უცვლელად (სახ. ბრუნვის ფორმით) წარმოდგება ყველა ბრუნვაში:
	სახ.
	სტუდენტ-ი
	ორ-ი ათას-ი

	მოთხრ.
	სტუდენტ-მა
	ორ-ი ათას-მა

	მიც.
	სტუდენტ-ს
	ორ-ი ათას-ს

	ნათ.
	სტუდენტ-ის
	ორ-ი ათას-ის

	მოქმ.
	სტუდენტ-ით
	ორ-ი ათას-ით

	ვით.
	სტუდენტ-ად
	ორ-ი ათას-ად

	წოდ.
	(სტუდენტ-ო
	ორ-ი ათას-ო)


2.4. საზღვრულს ბრუნვაში ეთანხმება რიცხვითი სახელის მხოლოდ ბოლო კომპონენტი მაშინაც, როცა პოსტპოზიციურ მსაზღვრელად წარმოდგენილია სამკომპონენტიანი (სამი ათას ხუთასი) და ოთხკომპონენტიანი (ხუთი ათას შვიდას თხუთმეტი)  შედგენილი რიცხვითი სახელებით:
	სახ.
	სტუდენტ-ი
	სამ-ი ათას ხუთას-ი

	მოთხრ.
	სტუდენტ-მა
	სამ-ი ათას ხუთას-მა

	მიც.
	სტუდენტ-ს
	სამ-ი ათას ხუთას-ს

	ნათ.
	სტუდენტ-ის
	სამ-ი ათას ხუთას-ის

	მოქმ.
	სტუდენტ-ით
	სამ-ი ათას ხუთას-ით

	ვით.
	სტუდენტ-ად
	სამ-ი ათას ხუთას-ად

	წოდ.
	(სტუდენტ-ო
	სამ-ი ათას ხუთას-ო)



	სახ.
	სტუდენტ-ი
	ხუთ-ი ათას შვიდას თხუთმეტ-ი

	მოთხრ.
	სტუდენტ-მა
	ხუთ-ი ათას შვიდას თხუთმეტ-მა

	მიც.
	სტუდენტ-ს
	ხუთ-ი ათას შვიდას თხუთმეტ-ს

	ნათ.
	სტუდენტ-ის
	ხუთ-ი ათას შვიდას თხუთმეტ-ის

	მოქმ.
	სტუდენტ-ით
	ხუთ-ი ათას შვიდას თხუთმეტ-ით

	ვით.
	სტუდენტ-ად
	ხუთ-ი ათას შვიდას თხუთმეტ-ად

	წოდ.
	(სტუდენტ-ო
	ხუთ-ი ათას შვიდას თხუთმეტ-ო)


2.5. საზღვრულს შედგენილი რიცხვითი სახელის (რომელიც პოსტპოზიციური მსაზღვრელის ფუნქციას ასრულებს) მხოლოდ ბოლო კომპონენტი შეეწყობა ბრუნვაში იმ შემთხვევაშიც, თუ პირველი წევრი ფუძეხმოვნიანია:
	სახ.
	სტუდენტ-ი
	რვა ათას-ი

	მოთხრ.
	სტუდენტ-მა
	რვა ათას-მა

	მიც.
	სტუდენტ-ს
	რვა ათას-ს

	ნათ.
	სტუდენტ-ის
	რვა ათას-ის

	მოქმ.
	სტუდენტ-ით
	რვა ათას-ით

	ვით.
	სტუდენტ-ად
	რვა ათას-ად

	წოდ.
	(სტუდენტ-ო
	რვა ათას-ო)


2.6. თუ პოსტპოზიციურ მსაზღვრელად წარმოდგენილი შედგენილი რიცხვითი სახელის ბოლო კომპონენტი ფუძეხმოვნიანია (სტუდენტი ორი ათას რვა...), ბრუნვის ნიშნებს (ამ შემთხვევაშიც) დაირთავს ეს უკანასკნელი (რვა...) და, ჩვეულებრივ, შეიკვეცება ნათ. და მოქმ. ბრუნვებში. ანალოგიური ვითარება გვექნება მაშინაც, როცა შედგენილი რიცხვითი სახელი რიგობითია:
	სახ.
	სტუდენტ-ი
	ორ-ი ათას რვა

	მოთხრ.
	სტუდენტ-მა
	ორ-ი ათას რვა-მ

	მიც.
	სტუდენტ-ს
	ორ-ი ათას რვა-ს

	ნათ.
	სტუდენტ-ის
	ორ-ი ათას რვ-ის

	მოქმ.
	სტუდენტ-ით
	ორ-ი ათას რვ-ით

	ვით.
	სტუდენტ-ად
	ორ-ი ათას რვა-დ

	წოდ.
	(სტუდენტ-ო
	ორ-ი ათას რვა-ო)



	სახ.
	კაც-ი
	ორ-ი ათას მეხუთე

	მოთხრ.
	კაც-მა
	ორ-ი ათას მეხუთე-მ

	მიც.
	კაც-ს
	ორ-ი ათას მეხუთე-ს

	ნათ.
	კაც-ის
	ორ-ი ათას მეხუთ-ის

	მოქმ.
	კაც-ით
	ორ-ი ათას მეხუთ-ით

	ვით.
	კაც-ად
	ორ-ი ათას მეხუთე-დ

	წოდ.
	(კაც-ო
	ორ-ი ათას მეხუთე-ვ)


2.7. პოსტპოზიციური მსაზღვრელის ფუნქციით დასტურდება აგრეთვე ორი მილიონი, სამი მილიარდი ... ტიპის შედგენილი რიცხვითი სახელები. ასეთ შემთხვევებში საზღვრულს  ყველა ბრუნვაში ეთანხმება მსაზღვრელის ბოლო კომპონენტი (მილიონი, მილიარდი...), ხოლო პირველი ნაწილი (ორი, სამი...) ბრუნვის ნიშნებს სრულად დაირთავს მხოლოდ სახელობითში, მოთხრობითსა და წოდებითში; მიცემითსა და ვითარებითში ფუძის სახით არის, ნათესაობითსა და მოქმედებითში კი ჩამოსცილდება ბრუნვისნიშნისეული თანხმოვნითი ელემენტები:
	სახ.
	კაც-ი
	ორ-ი     მილიონ-ი

	მოთხრ.
	კაც-მა
	ორ-მა   მილიონ-მა

	მიც.
	კაც-ს
	ორ        მილიონ-ს

	ნათ.
	კაც-ის
	ორ-ი     მილიონ-ის

	მოქმ.
	კაც-ით
	ორ-ი     მილიონ-ით

	ვით.
	კაც-ად
	ორ        მილიონ-ად

	წოდ.
	(კაც-ო
	ორ-ო     მილიონ-ო)



	სახ.
	კაც-ი
	სამ-ი      მილიარდ-ი

	მოთხრ.
	კაც-მა
	სამ-მა    მილიარდ-მა

	მიც.
	კაც-ს
	სამ         მილიარდ-ს

	ნათ.
	კაც-ის
	სამ-ი      მილიარდ-ის

	მოქმ.
	კაც-ით
	სამ-ი      მილიარდ-ით

	ვით.
	კაც-ად
	სამ          მილიარდ-ად

	წოდ.
	(კაც-ო
	სამ-ო     მილიარდ-ო)


2.8. თუ დასახელებული ტიპის შედგენილ რიცხვით სახელთა (რომლებიც ინვერსიული მსაზღვრელის ფუნქციას ასრულებენ)  პირველი წევრი ფუძეხმოვნიანია (კაცი რვა მილიონი...), საზღვრულს ბრუნვაში შეეწყობა მხოლოდ მეორე კომპონენტი:
	სახ.
	კაც-ი
	რვა მილიონ-ი

	მოთხრ.
	კაც-მა
	რვა მილიონ-მა

	მიც.
	კაც-ს
	რვა მილიონ-ს

	ნათ.
	კაც-ის
	რვა მილიონ-ის

	მოქმ.
	კაც-ით
	რვა მილიონ-ით

	ვით.
	კაც-ად
	რვა მილიონ-ად

	წოდ.
	(კაც-ო
	რვა მილიონ-ო)


2.9. როცა შედგენილი რიცხვითი სახელი (პოსტპოზიციური მსაზღვრელის ფუნქციით გამოყენებული) წარმოდგენილია ორზე მეტი კომპონენტით (ხუთი მილიონ რვაასი, სამი მილიარდ ექვსასი ათას ოცდარვა...), ბრუნვის ნიშნებს დაირთავს მხოლოდ ბოლო წევრი – ფუძეთანხმოვნიანიც და ფუძეხმოვნიანიც:
	სახ.
	კაც-ი
	ხუთ-ი მილიონ რვაას-ი

	მოთხრ.
	კაც-მა
	ხუთ-ი მილიონ რვაას-მა

	მიც.
	კაც-ს
	ხუთ-ი მილიონ რვაას-ს

	ნათ.
	კაც-ის
	ხუთ-ი მილიონ რვაას-ის

	მოქმ.
	კაც-ით
	ხუთ-ი მილიონ რვაას-ით

	ვით.
	კაც-ად
	ხუთ-ი მილიონ რვაას-ად

	წოდ.
	(კაც-ო
	ხუთ-ო მილიონ რვაას-ო)




	სახ.
	კაც-ი
	სამ-ი მილიარდ ექვსას-ი ათას ოცდარვა

	მოთხრ.
	კაც-მა
	სამ-ი მილიარდ ექვსას-ი ათას ოცდარვა-მ

	მიც.
	კაც-ს
	სამ-ი მილიარდ ექვსას-ი ათას ოცდარვა-ს

	ნათ.
	კაც-ის
	სამ-ი მილიარდ ექვსას-ი ათას ოცდარვ-ის

	მოქმ.
	კაც-ით
	სამ-ი მილიარდ ექვსას-ი ათას ოცდარვ-ით

	ვით.
	კაც-ად
	სამ-ი მილიარდ ექვსას-ი ათას ოცდარვა-დ

	წოდ.
	(კაც-ო
	სამ-ი მილიარდ ექვსას-ი ათას ოცდარვა-ვ)


2.10. პოსტპოზიციური მსაზღვრელის ფუნქციით გამოყენებული ფუძეგაორკეცებული რიცხვითი სახელი – ფუძეთანხმოვნიანი თუ ფუძეხმოვნიანი (სამ-სამი, რვა-რვა...) – ყველა ბრუნვაში დაირთავს შესაბამის ნიშნებს:
	სახ.
	ბავშვ-ი
	სამ-სამ-ი
	ბავშვ-ი
	რვა-რვა

	მოთხრ.
	ბავშვ-მა
	სამ-სამ-მა
	ბავშვ-მა
	რვა-რვა-მ

	მიც.
	ბავშვ-ს
	სამ-სამ-ს
	ბავშვ-ს
	რვა-რვა-ს

	ნათ.
	ბავშვ-ის
	სამ-სამ-ის
	ბავშვ-ის
	რვა-რვ-ის

	მოქმ.
	ბავშვ-ით
	სამ-სამ-ით
	ბავშვ-ით
	რვა-რვ-ით

	ვით.
	ბავშვ-ად
	სამ-სამ-ად
	ბავშვ-ად
	რვა-რვა-დ

	წოდ.
	(ბავშვ-ო
	სამ-სამ-ო)
	(ბავშვ-ო
	რვა-რვა-ო)


2.11. თუ პოსტპოზიციურ მსაზღვრელად წარმოდგენილია შვიდი-ათი ტიპის რიცხვითი სახელი (მაშასადამე, როცა პირველი კომპონენტი სახ. ბრუნვის ფორმით დასტურდება), საზღვრულს ყველა ბრუნვაში ეთანხმება კომპოზიტის მეორე ნაწილი (ათი), ხოლო პირველი კომპონენტი (შვიდი) ბრუნვის ნიშნებს სრულად დაირთავს სახელობითში, მოთხრობითსა და წოდებითში; მიცემითსა და ვითარებითში ფუძის სახით წარმოდგება, ნათესაობითსა და მოქმედებითში კი შეინარჩუნებს ბრუნვისნიშნისეულ ი ხმოვნით ელემენტს:
	სახ.
	კაც-ი
	შვიდ-ი-ათ-ი

	მოთხრ.
	კაც-მა
	შვიდ-მა-ათ-მა

	მიც.
	კაც-ს
	შვიდ-ათ-ს

	ნათ.
	კაც-ის
	შვიდ-ი-ათ-ის

	მოქმ.
	კაც-ით
	შვიდ-ი-ათ-ით

	ვით.
	კაც-ად
	შვიდ-ათ-ად

	წოდ.
	(კაც-ო
	შვიდ-ო-ათ-ო)


2.12. როცა პოსტპოზიციურ მსაზღვრელად გვაქვს შვიდი-რვა ტიპის რიცხვითი სახელი (მაშასადამე, პირველი წევრი სახ. ბრუნვის ფორმითაა წარმოდგენილი), კომპოზიტის მეორე ნაწილი (რვა) ყველა ბრუნვაში დაირთავს ნიშნებს, პირველი კომპონენტი (შვიდი) კი სრულად ეთანხმება საზღვრულს სახელობითში, მოთხრობითსა და წოდებითში; ნათესაობითსა და მოქმედებითში ჩამოსცილდება ბრუნვისნიშნისეული თანხმოვნითი ნაწილი, ხოლო მიცემითსა და ვითარებითში ფუძის სახით დაუკავშირდება თავის საზღვრულს:


	სახ.
	სტუდენტ-ი
	შვიდ-ი-რვა

	მოთხრ.
	სტუდენტ-მა
	შვიდ-მა-რვა-მ

	მიც.
	სტუდენტ-ს
	შვიდ-რვა-ს

	ნათ.
	სტუდენტ-ის
	შვიდ-ი-რვ-ის

	მოქმ.
	სტუდენტ-ით
	შვიდ-ი-რვ-ით

	ვით.
	სტუდენტ-ად
	შვიდ-რვა-დ

	წოდ.
	(სტუდენტ-ო
	შვიდ-ო-რვა-ო)


2.13. რვა-ცხრა ტიპის პოსტპოზიციური მსაზღვრელის შემთხვევაში ბრუნვის ნიშნებს დაირთავს კომპოზიტის მხოლოდ მეორე ნაწილი (ცხრა):
	სახ.
	მოსწავლე
	რვა-ცხრა

	მოთხრ.
	მოსწავლე-მ
	რვა-ცხრა-მ

	მიც.
	მოსწავლე-ს
	რვა-ცხრა-ს

	ნათ.
	მოსწავლ-ის
	რვა-ცხრ-ის

	მოქმ.
	მოსწავლ-ით
	რვა-ცხრ-ით

	ვით.
	მოსწავლე-დ
	რვა-ცხრა-დ

	წოდ.
	(მოსწავლე-ვ
	რვა-ცხრა-ო)


2.14. ამ დანართის 2.13 პუნქტით გათვალისწინებული ვითარება გვექნება მაშინაც, როცა კომპოზიტის პირველი წევრი ფუძეხმოვნიანია, ხოლო მეორე – ფუძეთანხმოვნიანი:
	სახ.
	მეგობარ-ი
	ცხრა-ათ-ი

	მოთხრ.
	მეგობარ-მა
	ცხრა-ათ-მა

	მიც.
	მეგობარ-ს
	ცხრა-ათ-ს

	ნათ.
	მეგობრ-ის
	ცხრა-ათ-ის

	მოქმ.
	მეგობრ-ით
	ცხრა-ათ-ით

	ვით.
	მეგობრ-ად
	ცხრა-ათ-ად

	წოდ.
	(მეგობარ-ო
	ცხრა-ათ-ო)


2.15. პოსტპოზიციური მსაზღვრელის ფუნქციით გამოყენებული მეშვიდე-მერვე (VII-VIII) ტიპის რიცხვითი სახელი ყველა ბრუნვაში დაირთავს შესაბამის ნიშნებს (იგულისხმება კომპოზიტის მეორე ნაწილი), ხოლო საზღვრულის რიცხვი დამოკიდებულია იმაზე, თუ რა იგულისხმება კომპოზიტი მსაზღვრელის ნაწილებად – მეშვიდე და მერვე თუ მეშვიდე ან მერვე. პირველ შემთხვევაში (მეშვიდე და მერვე) საზღვრული მრავლობით რიცხვში დაისმის, მეორე შემთხვევაში კი (მეშვიდე ან მერვე) – მხოლობითში:
	სახ.
	საუკუნე-ებ-ი
	 მეშვიდე-მერვე
	/ VII-VIII

	მოთხრ.
	საუკუნე-ებ-მა
	 მეშვიდე-მერვე-მ
	/ VII-VIII-მ

	მიც.
	საუკუნე-ებ-ს
	 მეშვიდე-მერვე-ს
	/ VII-VIII-ს

	ნათ.
	საუკუნე-ებ-ის
	 მეშვიდე-მერვ-ის
	/ VII-VIII-ის

	მოქმ.
	საუკუნე-ებ-ით
	 მეშვიდე-მერვ-ით
	/ VII-VIII-ით

	ვით.
	საუკუნე-ებ-ად
	 მეშვიდე-მერვე-დ
	/ VII-VIII-დ

	წოდ.
	(საუკუნე-ებ-ო
	 მეშვიდე-მერვე-ვ
	/ VII-VIII-ვ)



	სახ.
	საუკუნე
	 მეშვიდე-მერვე
	/ VII-VIII

	მოთხრ.
	საუკუნე-მ
	 მეშვიდე-მერვე-მ
	/ VII-VIII-მ

	მიც.
	საუკუნე-ს
	 მეშვიდე-მერვე-ს
	/ VII-VIII-ს

	ნათ.
	საუკუნ-ის
	 მეშვიდე-მერვ-ის
	/ VII-VIII-ის

	მოქმ.
	საუკუნ-ით
	 მეშვიდე-მერვ-ით
	/ VII-VIII-ით

	ვით.
	საუკუნე-დ
	 მეშვიდე-მერვე-დ
	/ VII-VIII-დ

	წოდ.
	(საუკუნე-ვ
	 მეშვიდე-მერვე-ვ
	/ VII-VIII-ვ)


2.16. -ოდე და -ვე- ნაწილაკებიანი რიცხვითი სახელი (ფუძეუკვეცელნი) ყველა ბრუნვაში ეთანხმება თავიანთ საზღვრულებს:
	სახ.
	სიტყვა
	ორიოდე

	მოთხრ.
	სიტყვა-მ
	ორიოდე-მ

	მიც.
	სიტყვა-ს
	ორიოდე-ს

	ნათ.
	სიტყვ-ის
	ორიოდე-ს(ი)

	მოქმ.
	სიტყვ-ით
	ორიოდე-თი

	ვით.
	სიტყვა-დ
	ორიოდე-დ

	წოდ.
	(სიტყვა-ვ
	ორიოდე-ვ)



	სახ.
	მეგობარ-ი
	სამივე

	მოთხრ.
	მეგობარ-მა
	სამივე-მ

	მიც.
	მეგობარ-ს
	სამივე-ს

	ნათ.
	მეგობრ-ის
	სამივე-ს(ი)

	მოქმ.
	მეგობრ-ით
	სამივე-თი

	ვით.
	მეგობრ-ად
	სამივე-დ

	წოდ.
	(მეგობარ-ო
	სამივე-ვ)


2.17. ნარიან მრავლობითში დასმულ საზღვრულს პოსტპოზიციური მსაზღვრელი (რაოდენობითი თუ რიგობითი რიცხვითი სახელით გამოხატული) რიცხვშიც შეეწყობა (ძმანი სამნი, ყვავილნი მრავალნი, სიტყვანი პირველნი...).
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